
TAPAS 

Caviar de courgettes
Zucchini, Lemon, and Feta “Caviar”

Croque tartufata,
Croque tartufata, cooked ham, mozzarella 

Frites fraîches maison 
Fresh homemade fries

 jambon, mozzarella 

9€ 

14€ 

7€ 

PLATS 

Salade grecque,  
Greek salad: cucumber, tomato, pepper, feta, olives, red onion 

Tomates mozzarella di buffala  
Tomatoes and buffalo mozzarella (June to September) 

Salade niçoise,
Traditional niçoise with tuna in oil

Croque monsieur, 
Croque-monsieur: ham, tomatoes, mozzarella, mascarpone with pesto

Focaccia façon avocado toast, 
Avocado toast-style focaccia: avocado, smoked salmon, ricotta 

Shrimp Roll, 
Shrimp Roll, prawns, spring onions, celery, lettuce, lemon mayonnaise

Burger du moment*                                              
Burger of the moment*   

Brochette de volaille marinée* 
Marinated chicken skewers*           

concombre, tomate, poivron, feta, olives, oignon rouge 19€ 

22€

24€

22€

24€

25€ 

24€ 

24€ 

traditionnelle avec du thon à l’huile

jambon, tomates, mozzarella, mascarpone au pesto

avocat, saumon fumé, ricotta 

crevettes, cébette, céleri, laitue, mayonnaise au citron

* Garniture au choix : salade, frites maison
* Choice of side dish: salad, homemade fries 

MENU ENFANT 

TAPAS

MAIN COURSES 

CHILDREN’S MENU jusqu’à 11 ans up to 11 years old

Plat, dessert, sirop 
Main course, dessert, syrup Choose from: nuggets, minced beef steak, fried fish 

Au choix : nuggets, steak haché, poisson pané 

Prix nets, service compris. Liste des allergènes disponible au bar. Toutes nos viandes et volailles viennent de l’Union Européenne. 
Net prices and service included. List of allergens available at the bar. All our meat comes from the European Union. 

15€ 

DESSERTS 

Bâtonnets glacés Emkipop 
Emkipop ice cream sticks

Sundae chocolat 
Chocolate sundae: vanilla ice cream, chocolate sauce, granola pieces 

Sundae fruits rouges 
Red berry sundae: vanilla ice cream, red berry coulis, fresh red berries 

Tarte tropézienne
Tropézienne tart

Assiette de fruits frais  
Fresh fruit platter 

7€

10€

10€

10€

14€

DESSERTS 

(juin à septembre)                      

citron et feta

glace vanille, coulis au chocolat, brisures de granola 

glace vanille, coulis fruits rouges, fruits rouges frais 
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